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Overview | Présentation | Descripcion general
@ Touch screen
— ‘ ® Touch control area
‘= ® @ LED ndicators
@ Multi Function Button
©® Heart Rate and Blood Oxygen Detection

Ecran tactile

Zone de commande tactile
Témoins

Bouton multifonction

Surveillance de I'oxygéne dans le sang de la
fréquence cardiaque

96000

Pantalla tactil

Area de control tactil
Indicadores LED
Boton multifuncional

Monitorizacién de la frecuencia cardiaca con
oxigeno en sangre

20000

First-use | Premiere utilisation | Primer uso

For the first-use, tap and hold the Multi Function
Button 2 seconds to power on.
* When unboxing for the first time,please remove the protective film.

Pour la premiére utilisation, appuyez pendant 2
secondes sur le bouton multifonction pour l'allumer.
* Retirez le film protecteur lors du premier déballage.

Para utilizarlo por primera vez, mantenga pulsado el

Botén multifuncional durante 2s para encenderlo.
* Al desempaquetarlo por primera vez, retire la pelicula protectora.

Correct fitting position
Position d'adaptation correcte
Posicion de instalacion correcta

Fitting | Mise en place | Instalacién

Rotate the earbud and slide the ear hook behind your ear until it rests gently over the
top of your ear. Adjust the hinge to find the position that works best for you.

Tournez la corne d'oreille et faites-la glisser derriere votre oreille jusqu'a ce qu'elle
repose délicatement sur le dessus de votre oreille.

Gire la bisagra del codo y deslice el codo por detréds de la oreja hasta que descanse
suavemente sobre la parte superior de la oreja.

Adjustable
Réglable
Ajustable

(,f)+ Cleer+ App | Application Cleer+ | Cleer+ App

Get even more control and personalization of your listening experience with this
free app.

Obtenez encore plus de contrdle et de personnalisation de votre expérience
d'écoute avec cette application gratuite.

Consiga alin mas control y personalizacién de su experiencia auditiva con esta
app gratuita.

[Elakesi[®] [ creers ]
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GETITON

2 Download on the

P® Google Play

« App Store

Power on | Allumage | Encender

*The earbuds can only be
3 powered on one by one

*Les écouteurs ne peuvent étre
‘ orloulo mis sous tension qu'un par un
’ *Los auriculares sélo pueden

. Yy encenderse de uno en uno

Tap x 3 + Hold
Toucher x 3 + Maintenir
Toque x 3 + Mantenga

Power off | Eteindre | Apagar

orloulo

(X X ]
Tap x 3 + Hold
Toucher x 3 + Maintenir
Toque x 3 + Mantenga

Bluetooth pairing | Appairage Bluetooth |
Emparejamiento Bluetooth

Put both earbuds back to the charging case, close the
case, slide to the left or right on the touch screen to the
pairing page, select “Pairing Mode”, and then take out
the earbuds. After that, the earbuds will enter Bluetooth
Pairing Mode, and can be searched by other devices.

© @ Quom @ Remettez les deux écouteurs dans le boitier
ReErem chargeur, fermez le boitier, balayez vers la gauche
ou la droite sur I'écran tactile jusqu'a la page de
I'appairage, sélectionnez « Appairage », puis retirez
Earbuds Sync les écouteurs. Les écouteurs passent ensuite a
I'appairage Bluetooth et peuvent étre détectés par
d'autres appareils.

Pairing Mode

Vuelva a colocar los dos auriculares en el estuche de
carga, cierre el estuche, deslice hacia la izquierda o la
derecha en la pantalla tactil hasta la padgina de empare-
jamiento. Seleccione "Modo de emparejamiento" y
luego retire los auriculares. Después, los auriculares
entraran en el modo de emparejamiento Bluetooth y
podrén buscarlos otros dispositivos.

orloulo

Bluetooth

Cleer ARC 3

Choose “Cleer ARC 3” to connect.
Choisissez « Cleer ARC 3 » pour vous connecter.
Elija “Cleer ARC 3"para conectarse.

Tap x 51 Toucher x 5 | Toque x 5

OPTIMIZED FOR

DEDolby Atmos

This function is deactivated by default. You can quickly activate or deactivate the
function according to your needs in the following ways:

Cette fonction est désactivée par défaut. Vous pouvez rapidement activer ou désactiver
la fonction de la maniére suivante, selon vos besoins:

Esta funcién esta desactivada por defecto. Puede activarla o desactivarla rdpidamente
en funcién de sus necesidades de las siguientes formas:

Operate on the home page of the Cleer+ App.
: Action dans la page d'accueil de I'application Cleer+.
Use la pagina de inicio de la aplicacion Cleer+.
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Operate on the Dolby page of the charging case
touch screen.

: Action dans la page Dolby de I'écran tactile du
boitier chargeur.

Use la pagina Dolby de la pantalla tactil del
estuche de carga.
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: Tap and hold the touch area of either earbud for
more than 2 seconds.

: Pression pendant plus de 2 secondes sur la zone
tactile de I'un des écouteurs.

: Mantenga pulsada la zona tactil de cualquier
auricular durante mas de 2s

(]

(]

Voice control

* Default to be closed, activated in the Cleer+ App.

Sf

Heart Rate and Blood Oxygen Detection | Surveillance
de 'oxygeéne dans le sang de la fréquence cardiaque |
Monitorizacién de la frecuencia cardiaca con oxigeno

en sangre

When using the earbuds, simply say the following
statements to control the earbuds.

* Previous song/Next song
* Play music/Pause music
* Volume up/Volume down

* Pick up/Reject call

* This function is disabled by default upon leaving the factory. You can enable or disable it using the following method: |
Cette fonction est désactivée par défaut lorsqu’elle quitte I'usine. Vous pouvez activer ou désactiver rapidement cette
fonction de I'une des maniéres suivantes : | Esta funcion estéa de forma p! i cuando sale de
fabrica. Puede activar o desactivar répidamente esta funcion de las siguientes maneras:

- When paired with Cleer+ App on a mobile phone,

Function ARC 3 headset can detect heart rate and blood
oxygen levels. Once it is paired with the App, you can
input basic details like height, weight, gender, and
age following the App’s instructions. The heart rate
and blood oxygen detection function can be manually
enabled on the App page.

Heartrate Boodayen

Tips

This product is not a medical device and is not designed to diagnose, treat, or prevent any disease. All data and
measurements are for personal reference only;

. The heart rate and oxygen detection function is only available on the left earphone, where the detection module
is located;

. After heart rate or blood oxygen detection is enabled, the headset will be calibrated first. Keep your body and
head stationary during this process;

. During the heart rate or blood oxygen detection, the LED on the left earphone sensor will stay red, signaling that
detection is ongoing;

. Heart rate detection operates continuously, meaning that once enabled, it will consistently monitor and show
real-time heart rates;

. The oxygen detection is a one-time test, meaning that it is not done continuously. It has to be manually enabled
every time, and the displayed oxygen level reflects the result of the latest test.
The accuracy of heart rate and blood oxygen readings depends on how the device is worn and the individual’s
condition. The results are for reference only.
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Le casque ARC 3 a pour fonction de surveiller la

fréquence cardiaque et I'oxygéne sanguin lorsqu’il

- est utilisé avec Cleer+ App sur le téléphone portable.
Function Une fois que I'application a connecté le casque, elle

Heartrate Boodaygen

peut définir des informations de base selon les
instructions de I'application, notamment la taille, le
poids, le sexe, I'dge, etc. Vous pouvez activer
manuellement |a fonction de détection de la
fréquence cardiaque et de I'oxygene dans le sang sur
la page de I'application.

Conseils

. Ce produit n'est pas un dispositif médical, ni utilisé pour diagnostiquer, traiter ou prévenir des maladies. Toutes
les données et mesures sont fournies uniquement. Référence personnelle;

. Seul 'écouteur gauche dispose d’'un module de détection de la fréquence cardiaque / oxygéne sanguin, qui prend
en charge la fonction de détection de la fréquence cardiaque et de I'oxygéne sanguin;

. Une fois le test de fréquence cardiaque ou d’oxygeéne sanguin activé, I'écouteur sera d’abord testé et calibré.
S'il vous plait, gardez votre corps et votre téte immobiles;

. Pendant le test de fréquence cardiaque ou d’oxygéne sanguin, la position du capteur de 'écouteur gauche
continuera a s'allumer en rouge, indiquant que le test est en cours;

. La détection de la fréquence cardiaque appartient a la détection continue, c'est-a-dire qu'elle détectera en
continu la fréquence cardiaque et affichera la valeur de la fréquence cardiaque en temps réel aprés avoir
été allumée;
Le test d’oxygéne sanguin est un test unique, c’est-a-dire que I'oxygéne sanguin n’est pas testé en continu et
qu'il doit étre démarré manuellement a chaque fois, et le sang affiché. La valeur d’oxygéne est le dernier
résultat du test;

. La précision de la détection de la fréquence cardiaque et de I'oxygéne dans le sang est étroitement liée au port
et a I'état de chaque individu, et les valeurs de détection sont fournies a titre indicatif uniquement.
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Los auriculares ARC 3, cuando se usan con la Cleer+
App en su teléfono inteligente, cuentan con
capacidades de monitoreo de frecuencia cardiaca y
oxigeno en sangre. Una vez conectado a los
auriculares a través de la App, puede seguir las
instrucciones de la App para establecer informacion
basica como altura, peso, sexo y edad. En la interfaz
de la App, puede activar manualmente las funciones
de monitoreo de frecuencia cardiaca y oxigeno en sangre.

Function

Heartrate Boodaygen

Consejos

Este producto no es un dispositivo médico, ni se utiliza para diagnosticar, tratar o prevenir ninguna
enfermedad. Solo se proporcionan todos los datos y mediciones. Referencia personal;

. Solo el auricular izquierdo tiene un médulo de deteccion de frecuencia cardiaca / oxigeno en sangre, que

admite la funcion de deteccién de frecuencia cardiaca y oxigeno en sangre;

Después de encender la prueba de frecuencia cardiaca u oxigeno en sangre, primero se probard y

calibrara el auricular. Por favor, mantén el cuerpo y la cabeza quietos;

. Durante la prueba de frecuencia cardiaca u oxigeno en sangre, la posicion del sensor del auricular
izquierdo continuard iluminandose en rojo, lo que indica que la prueba esté en curso;

. La deteccién de frecuencia cardiaca pertenece a la deteccion continua, es decir, detectara continuamente
la frecuencia cardiaca y mostrard el valor de frecuencia cardiaca en tiempo real después de encenderse;

. La prueba de oxigeno en sangre es una prueba Unica, es decir, el oxigeno en sangre no se prueba
continuamente, y debe iniciarse manualmente cada vez, y la sangre mostrada. El valor de oxigeno es el
dltimo resultado de la prueba;

. La precision de la frecuencia cardiaca y la deteccién de oxigeno en sangre esta estrechamente

relacionada con el uso y el estado de cada individuo, y los valores de deteccion son solo de referencia.
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Workout Monitoring | Surveillance des mouvements |
Seguimiento deportivo

ARC 3 headset can track heart rate fluctuations
during exercise, create customized heart rate
zones using workout data, monitor outdoor
running activities, and offer exercise
recommendations by analyzing workout metrics.
Outdoor running performance indicators include
stride frequency, stride length, running distance,
pace, calories, and more. When pairing the
headset with the mobile App for the first time,
make sure that Bluetooth, location, network, and
other necessary permissions are granted.

Before starting your outdoor run, you need to
pair the headset with the mobile App and click
on “Start running”. The App will continually track
GPS data in the background, enabling a detailed
log of your running session and offering insights
into exercise performance indicators and
recommendations once the workout is completed.

Tips

An “effective” workout session should meet the following conditions:

1. Real-time heart rate (resting heart rate + maximal heart rate) + 2, and duration 210 minutes;
2. Running time 210 minutes;

3. Running speed >4 km/h.

If the workout results indicate “insufficient data”, we recommend improving the following aspects:

1. Ensure all physiological data, such as age, weight, maximal/resting heart rate, and maximal oxygen
uptake, are filled in accurately. If you are unsure about any data, please leave it blank so the App can find
a more suitable match for you;

2. Select outdoor areas with good GPS signals for your running;

3. If you are a professional runner, it is recommended to extend exercise time, increase speed, and ramp up
the intensity;

4. For an average person exercising, it is recommended to lower the resting and maximal heart rate settings
to achieve a higher heart rate during workouts than the average of the two.

Les écouteurs ARC 3 peuvent surveiller I'évolution de
la fréquence cardiaque pendant I'exercice, calculer
un intervalle de fréquence cardiaque personnalisé en
fonction des enregistrements d’exercices, prendre en
charge la surveillance de la course en plein air,
analyser les indices d’exercice et fournir des
suggestions d’exercices. Les indicateurs de sports de
Go rupning course en plein air comprennent la fréquence de
I'allure, la longueur de la foulée, la distance
parcourue, I'allure, les calories et d’autres indicateurs.
Lorsque I'application mobile connecte le casque pour
la premiere fois, elle doit autoriser Bluetooth, la
localisation, le réseau et d’autres autorisations.

La course en plein air doit étre utilisée en conjonction
avec I’App mobile. L’App clique pour commencer a
courir, et ’App fonctionne en continu en arriere-plan
pour enregistrer les données GPS, qui peuvent
enregistrer des informations complétes sur la course.
Apres I'exercice, il donne une analyse de I'indice
sportif et des suggestions sportives.

Conseils

Un exercice « efficace » doit remplir les conditions suivantes :
Fréquence cardiaque en temps réel fréquence cardiaque au repos + fréquence cardiaque maximale) <2, et la
durée est de >10 minutes;

. Durée 210 minutes;

Vitesse de course >4 km/h.

w N

Sivous rencontrez des « données insuffisantes » dans les résultats sportifs, il est suggéré que :
Veuillez remplir toutes les données physiologiques avec précision, telles que I'age, le poids, la fréquence
cardiaque repos, I’ ion maximale d’oxygéne, etc. Si vous étes intéressé par quelquun
Certaines données ne vous sont pas familiéres, veuillez ne pas les remplir, application correspondra & des
données plus appropriées pour vous;

. Courez dans un endroit avec un bon signal GPS extérieur;

. Sivous étes un coureur professionnel, il est suggéré d’allonger le temps d'exercice, d'accélérer Pexercice et
daugmenter 'ntensité de Pexercice;

. Sivous étes un athléte moyen, vous pouvez réduire de maniére appropriée la fréquence cardiaque au repos et
le réglage de la fréquence cardiaque maximale, de sorte que votre fréquence cardiaque pendant 'exercice soit
supérieure a la moyenne des deux.
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Los auriculares ARC 3 pueden monitorear los
cambios en la frecuencia cardiaca durante el
ejercicio, calcular zonas de frecuencia cardiaca
personalizadas basadas en registros de
entrenamiento, admitir el monitoreo de la actividad
de carrera al aire libre, analizar métricas de ejercicio y
proporcionar recomendaciones de
acondicionamiento fisico. Las métricas de carrera al
Con aire libre incluyen la cadencia, la longitud de la

zancada, la distancia de carrera, el ritmo, las calorias

quemadas y otros indicadores. Al conectar los
auriculares a la aplicacién mévil por primera vez, se
requieren permisos como Bluetooth, ubicacion y
acceso a la red.

Correr al aire libre debe usarse junto con la App
movil. La App hace clic para comenzar a ejecutarse y
la App se ejecuta continuamente en segundo plano
para registrar datos de GPS, que pueden registrar
informacion completa de carrera. Después del
ejercicio, ofrece andlisis de indices deportivos y
sugerencias deportivas.

Consejos

Un ejercicio "efectivo" debe cumplir con las siguientes condiciones:

1. Frecuencia cardiaca en tiempo real, frecuencia cardiaca en reposo + frecuencia cardiaca maxima)2, y la
duracién es de 210 minutos;

. Duracion >10 minutos;

Velocidad de marcha >4 km/h.

w N
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encuentra "datos insuficientes" en los resultados deportivos, se sugiere que:

Complete todos los datos fisiolégicos con precisién, como la edad, el peso, la frecuencia cardiaca maxima/en

reposo, el consumo maximo de oxigeno, etc. Si estds interesado en alguien Algunos datos no son familiares,

por favor no los complete, la aplicacion coincidira con los datos més adecuados para usted.

. Corre en un lugar con buena sefial GPS al aire libre;

. Si eres un corredor profesional, se sugiere alargar el tiempo de ejercicio, acelerar el ejercicio y aumentar la
intensidad del ejercicio;

. Si usted es un atleta promedio, puede reducir adecuadamente la frecuencia cardiaca en reposo y la

configuracioén de frecuencia cardiaca maxima, de modo que su frecuencia cardiaca durante el ejercicio sea

mayor que el promedio de los dos.

w N

»

Head motion control (Call) | Commandes par mouve-
ments de la téte (Appel) | Control de movimiento de la
cabeza (Llamada)

* Default to be closed, activated in the Cleer+ App. | Cette fonction est désactivée par défaut. Activez-a dans
I'application Cleer+. | Esta funcién esté desactivada por defecto. Activela en Cleer+ App.

= 22 Call: Pick up
Nod x2 Appel: Décrocher
Hochement de téte x2
Asentir x2 Llamada: Contestar

Call: Hang up/Reject
Appel: Raccrocher/Rejeter
Llamada: Colgar/ Rechazar

- a
Shake head x2
Secouer la téte x2
Sacudir la cabeza x2




Earbuds control (Playback and call) | Commandes des
écouteurs (Lecture et appel) | Control de auriculares
(Reproduccion y llamada)

*You can customize the touch on Cleer+ App by yourself. | Vous pouvez personnaliser vous-méme les touches de
I'application Cleer+. | Puede personalizar el toque en Cleer+ App por si mismo.

— [ ] Music: Play/Pause
Tozacﬁ::“ Musique: Lecture/Pause
Toque x 1 Mdsica: Reproducir/ Pausar
[ ] Music: Next track
Tapx 2 fue: Pi ;
Toucher x 2 Ml.,ls!que .Plsjte suwaﬁte
Toque x 2 Musica: Siguiente pista

Call: Pick up/hang up call
Appel: Décrocher/raccrocher
Llamada: Contestar/Colgar llamada

(X 1] Music: Previous track
Tapx3 Musique: Piste précédente

Toucher x 3 . ) N
L Toque x 3 Musica: Pista anterior

Earbuds control (Volume) | Commandes des écouteurs
(Volume) | Control de auriculares (Volumen)

* This function is not available when using a single earbud. | Cette fonction n'est pas disponible lors de I'utilisation d'un
seul écouteur. | Esta funcién no esta disponible al utilizar un solo auricular.

Right earbud | Ecouteur droit | Auricular derecho

[ X ] Volume up continuously
Tap x 2 + Hold Augmentation continue du volume

Toucherx 2 + Maintenir g hir e| yolumen continuamente
Toque x 2 + Mantenga

Left earbud | Ecouteur gauche | Auricular izquierdo

Volume down continuously
Baisser le volume en continu
Bajar el volumen continuamente

© aEb
Tap x 2 + Hold
Toucher x 2 + Maintenir
L~ Toque x 2 + Mantenga

LED behavior | Comportement des témoins |
Funcionamiento de LED

— 000000 Not connected to any device
Pas de connexion a un appareil
No conectado a ningtn dispositivo
o O o Connected to a device

Connecté a un appareil
Conectado a un dispositivo

OeQeO0e Pairing
Appairage
Modo de emparejamiento

Battery below 10%
Batterie inférieure a 10%
Bateria por debajo del 10%

L] Charging
Charge
Cargando

LED OFF Fully charged
TEMOINETEINT  Charge compleéte
L LED APAGADO Completamente cargada

Charging | Charge | Cargando

Connect ARC 3 charging case to a power source or
place the charging case on wireless charging pad.

A fully charged unit will give you 8 hours of total
playtime in the earbuds and an additional 32 hours
with the charging case.

Connectez le boitier chargeur ARC 3 a une source
N d'alimentation ou placez le boitier chargeur sur un

/O chargeur sans fil.

orloulo Une charge de 5 minutes des écouteurs offre 1
heure de lecture avec des écouteurs complétement
chargés. Le boitier chargeur ajoute 32 heures
supplémentaires.

Conecte el estuche de carga ARC 3 a una fuente de
alimentacion o coléquelo en una plataforma de carga
inaldmbrica.

Una carga de 5 minutos de los auriculares ofrecera

1 horas de tiempo de reproduccién con los auriculares
totalmente cargados. Con 32 horas adicionales con el
estuche de carga.

Sterilization with UV-C light | Stérilisation aux UV-C |
Esterilizacién con luz UV-C

Hold (10s)

.@. Maintenir (10s)

Mantenga (10s)

\
\
| R @ ->
' - cleer -

* The data comes from authorized third-party testing institutions. All the data is obtained at the laboratory and is for
reference only. The sterilization can effectively kill 99.9% or more harmful bacteria such as Staphylococcus aureus,
Escherichia coli, Candida albicans, Salmonella, Klebsiell: iae and P: aeruginosa at the
corresponding area on the earbuds.

* Les données proviennent d'institutions de test tierces autorisées. Toutes les données sont obtenues en
laboratoire et sont fournies a titre indicatif. La stérilisation peut tuer efficacement 99,9% ou plus de bactéries
nocives telles que Staphylococcus aureus, Escherichia coli, Candida albicans, Salmonella, Klebsiella pneumoniae
et Pseudomonas aeruginosa a I'endroit correspondant sur les écouteurs.

* Los datos proceden de instituciones de ensayo autorizadas de terceros. Todos los datos se obtienen en el
laboratorio y son sélo de referencia. La esterilizacion puede eliminar eficazmente el 99,9% o mas de bacterias
nocivas como Staphylococcus aureus, Escherichia coli, Candida albicans, Salmonella, Klebsiella pneumoniae y
Pseudomonas aeruginosa en la zona correspondiente de los auriculares.

Restore factory setting | Restauration des réglages
d'usine | Restaurar la configuracion de fabrica

Restore factory setting

Using Cleer+ App, click[ £ ]»[More Settings]
+[Factory Reset] successively, to complete
the operation.

© O Qe @ ovs 11

Reset Earbud Using charging case, put both earbuds into charging
case, slide to the left or right on the operation
interface to click[Auxiliary] =[Reset Earbud] to

complete the operation.

Pairing Mode

Earbuds Sync

© Qs Quen Qoo

Restart

Restore factory settings for charging case

Put both earbuds back into the charging case, close
the charging case, slide to left or right on the
operation interface to find [Reset Charging Case], and
tap Restore Factory Settings to complete operation.

Power Off

Reset Charaing Case

Restauration des réglages d'usine

Dans I'application Cleer+, appuyez successivement
sur [ £ ]+ [Gestion de funciones] + [Rétablissement
parametres usine] pour achever I'opération.

© © 1 Qs Qroom nn

Reset Earbud

Avec le boitier chargeur, placez les deux écouteurs
dans le boitier chargeur, balayez vers la gauche ou
la droite dans l'interface de fonctionnement pour
appuyer sur [Auxiliaire] [Réinitialiser les écouteurs]
afin de terminer I'opération.

Pairing Mode

Earbuds Sync

Restauration des parametres d'usine du boitier chargeur
Remettez les deux écouteurs dans le boitier chargeur,
fermez le boitier chargeur, balayez vers la gauche ou la
droite dans l'interface de fonctionnement pour trouver
[Réinitialiser le boitier chargeur] et appuyez sur Restaurer
les paramétres d'usine pour achever 'opération.

© Qoo Qe Qrove

Restart
Power Off

Reset Charaing Case

Restaurar la configuracién de fabrica

Con la aplicacion Cleer+, haga clicen [ €]+

[Gestion de Funciones] + [Restablecimiento de fabrica]
de forma sucesiva para completar la operacion.

© © 1 Qs @ room

Earbuds sync mode | Appairage des écouteurs |
Modo de emparejamiento de los auriculares

When an earbud is lost, put the replacement new
earbud and the old earbud into the charging case,
slide to the left or right on the operation interface to
click[Auxiliary]»[Earbuds Sync] to complete pairing.

Lorsqu'un écouteur est perdu, placez le nouvel
écouteur de remplacement et I'ancien écouteur
dans le boitier chargeur, balayez vers la gauche
Gl ou la droite sur l'interface de fonctionnement pour
Earbuds Sync appuyer sur [Auxiliaire] + [Synchronisation des
écouteurs] afin de complétez I'appairage.
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Reset Earbud

Cuando se pierda un auricular, coloque el auricular
nuevo de repuesto y el viejo en el estuche de carga,
deslice hacia la izquierda o la derecha en la interfaz
de operacién y haga clic en [Auxiliary] + [Earbuds
Sync] para completar el emparejamiento.

Specifications | Spécifications | Especificaciones
Driver: 16.2mm neodymium dynamic driver
Audio CODEC support: aptX™ Lossless, aptX™ Adaptive, LDAC, AAC, SBC
Frequency response range: 50-40kHz

Connections: USB-C cable for charging, Charging current 5V/2A
uvc: UVC 270+10nm

Battery charging (earbuds): A 5-minute charge will give 1 hour of playtime;

less than 2.5 hours for a full charge (when charging
via USB-C cable).
Charging case is fully charged by wireless charging

in 4 hours
Playback time: Up to 8 hours*, in total 40 hours with charging case
Support: Bluetooth 5.4, A2DP v1.3.2, AVRCP v1.6.2, HFP v1.9
Weight: 12g (per earbud), 130g (earbuds and case)

*Data comes from Cleer Lab. The playtime is tested by AAC-encoded audio at 50% volume on Apple mobile device.
Specific battery life will vary depending on the volume, connected device and usage habits. Please refer to your
mobile device when you use them.

Haut-parleur: haut-parleur dynamique en néodyme de 16,2 mm

Prise en charge de aptX™ Lossless, aptX™ Adaptive, LDAC, AAC, SBC

CODEC audio:

Réponse en fréquence: 50-40kHz

Connexions: cable USB-C pour la charge, courant de charge 5V/2A
uvc: UVC 270+10nm

Charge de la Charge de la batterie (écouteurs) : Une charge de 5

batterie (écouteurs) : minutes donne une autonomie de 1 heure, une charge
compléte dure moins de 2,5 heures (lors d’une charge
via un cable USB-C). Le boitier chargeur est

complétement chargé par charge sans fil en 4 heures
Autonomie de lecture: Jjusqu'a 8 heures®, au total 40 heures avec le boitier chargeur.
Prise en charge: Bluetooth 5.4, A2DP v1.3.2, AVRCP v1.6.2, HFP v1.9
Poids: 12g (par écouteur), 1309 (les deux écouteurs et le boitier)
“Les données proviennent de Cleer Lab. Lautonomie est testée avec un son encodé AAC & 50% du volume sur un

appareil mobile Apple. Lautonomie de la batterie varie en fonction du volume, de 'appareil connecté et des habitudes
dutilisation. Veuillez vous référer & votre appareil mobile lorsque vous les utilisez.

Transductor : transductor dindmico de neodimio de 16,2mm

Compatibilidad con
cédecs de audio:

aptX™ Lossles, aptX™ Adaptive, LDAC, AAC, SBC

Rango de respuesta 50-40kHz
en frecuencia:

Reset Earbud
Pairing Mode

Earbuds Sync
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Restart
Power Off

Reset Chaging Case

Utilizando el estuche de carga, coloque los dos
ambos auriculares en el estuche de carga, deslice
hacia la izquierda o la derecha en la interfaz de
operacion y haga clic en [Auxiliary] [Reset Earbud]
para completar la operacion.

Restaurar el estuche de carga a la configuracién
de fabrica

Vuelva a colocar ambos auriculares en el estuche de
carga, ciérrelo, deslice hacia la izquierda o la derecha
en la interfaz de operacion para encontrar [Reset
Charging Case] y pulse Restaurar a la configuracion
de fabrica para completar la operacion.

Conexiones:
uvc:

Carga de la bateria
(auriculares):

Tiempo de reproduccién:

Soporte:

Peso:

Cable USB-C para carga, Corriente de carga 5V/2A
UVC 270+10nm

una carga de 5 minutos ofrecera 1,5 horas de
reproduccién; menos de 2,5 horas para una carga
completa (cuando se carga con un cable USB-C).

El estuche de carga se carga por completo mediante
carga inaldmbrica en 4 horas

Hasta 10 horas*, en total 50 horas con estuche de carga
Bluetooth 5.4, A2DP v1.3.2, AVRCP v1.6.2, HFP v1.9

129 (por auricular), 130g (ambos auriculares y estuche)

*Los datos proceden de Cleer Lab. El tiempo de reproduccién se comprueba con audio codificado en AAC al 50%
de volumen en un dispositivo mévil Apple.La duracién especifica de la baterfa variara en funcién del volumen, el
dispositivo conectado y los habitos de uso. Por favor, consulte su dispositivo mévil cuando los utilice.

Tips

1. How to set up your iPhone to answer calls with Bluetooth earbuds:[Settings]+
[Accessibility Functions]»[Touch]»[Call Audio Routing]+ [Bluetooth Headsets]
2. Volume sync setting
a. iPhone and earbuds volume are automatically synchronized, namely, the volume
displayed on iPhone is the volume of the whole system of the earbuds.
b. Android phones (not all) volume is not synchronized with earbuds volume, so users need to
set up the volume synchronization on their Android phones. Ways of setting are different
based on phone brands, you need to consult with phone manufacturers to confirm.

< Cleer ARC3 < Developer Options

< Developer Options

Rename Cleer ARC 3

Bluetooth Absolute Volume:
XXX

Bluetooth Absolute Volume
Bluetooth device volume is XRXXRIXI00K

synchronized with the phone

HarmonyOS setting reference Huawei EMUI setting reference VIVO/OPPO setting reference

* HarmonyOS setting reference: Settings » Bluetooth » Setting Icon of Earbuds » Bluetooth device volume is
synchronized with the phone.

** For Huawei EMUI system/VIVO/OPPO phones, find Developer Options in Settings, and then find Bluetooth
Absolute Volume (the function is deactivated by default). Bluetooth earbuds will be synchronized with the phone
volume after the function is activated.

*** Generally, for other Android phones, it is most likely also to find Absolute Volume function in Developer Options.

Quick troubleshooting

. Earbuds don’t charge in the charging case: first make sure the charging case is charged.
Then check the charging contacts of the earbuds and the charging case respectively,
and use soft cloth to clean up the dirt on the contacts and then try again.

Touch screen of charging case does not respond: open the charging case, tap and

hold the Multi Function Button for 8 seconds and the charging case will be reset.

. Earbuds are hot when charging: when charging earbuds in charging case, especially the
earbuds with 0% battery level, it is normal to be slightly hot for the earbuds during fast
charging. After taking the earbuds out of the charging case, the temperature of earbuds
will return to normal. But when the earbuds become extremely hot, take them out of the
charging case immediately and contact the after-sales service for further processing.
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Maintenance

. If the earbuds are exposed to dust, sweat, ink, oil, pollen, or chemicals (such as soap,
hand sanitizer, shampoo, shower gel, laundry detergent, detergent, cosmetics, anti-UV
products, antibacterial spray, high-concentration alcohol, insecticide, and mosquito
repellent) and other substances that may cause damage to the earbuds, please wet a
piece of cloth with less water and wipe the earbuds. Then, wipe them with a piece of
dry, hairless soft cloth and dry them in the air.

. Do not use any chemicals or organic solvents (such as soapy water, hand sanitizer or

N

other acid-base solvents) to clean the earbuds, or the residual may cause skin irritation.

w

. Please regularly use a soft, hairless cloth to wipe the earbuds. Do not use paper towels
or cloth containing wood fibers. Do not use dirty or abrasive cloth.

. When you put the earbuds back into the charging case for charging, please make sure
that the earbuds are dry and clean.

. When charging of the earbuds fails, please check whether the charging contact point
of the charging case and earbuds are dirty. If yes, please wipe them clean with a piece
of cloth or cotton, then try again.
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Warranty
Cleer Limited Warranty

Cleer Limited warrants this product against defects in material or workmanship for (1) year as set forth
below when purchased directly from Cleer Limited or a Cleer Limited authorized retailer. Pursuant to
this Limited Warranty, Cleer Limited will, at its option, (i) repair the product using new or refurbished
parts or (ii) replace the product with a new or refurbished product. For purposes of this Limited
Warranty, “refurbished” means a product or part that has been returned to its original specifications. In
the event of a defect, these are your exclusive remedies.

Labor: For a period of (1) year from the original date of purchase of the product (“Labor Warranty”), Cleer
Limited will, at its option, repair or replace with new or refurbished product, product determined to be
defective. If Cleer Limited elects to replace the product after this Labor Warranty has expired but while
the parts warranty is still in effect, it will do so for the applicable labor charge.

Parts: For a period of (1) year from the original date of purchase of the product (“Parts Warranty”), Cleer
Limited will supply new or refurbished replacement parts in exchange for parts determined to be
defective.

This Limited Warranty covers only the hardware components packaged with the Product. It does not
cover technical assistance for hardware or software usage and it does not cover any software products
whether or not contained in the Product; any such software is provided “AS IS” unless expressly
provided for in any enclosed software Limited Warranty. Please refer to the End User License
Agreements included with the Product for your rights and obligations with respect to the software.

Instructions: To obtain warranty service, you must deliver the Product, freight prepaid, in either its
original packaging or packaging affording an equal degree of protection to the original Cleer Limited
retailer (point of purchase) or Cleer Limited Customer Service. It is your responsibility to backup any
data, software or other materials you may have stored or preserved on your unit. It is unlikely that such
data, software or other materials will be lost or reformatted during service and Cleer Limited will not be
responsible for any such damage or loss. A dated purchase receipt from Cleer Limited or a Cleer
Limited retailer is required. For specific instructions on how to obtain warranty service for your product,
Visit the Cleer Limited website: www.cleeraudio.com

Following warranty service your original Product or a replacement Product will be returned to you as
your Product was configured when originally purchased.

Repair / Replacement Warranty: This Limited Warranty shall apply to any repair, replacement part or
replacement product for the remainder of the original Limited Warranty period or for (90) days,
whichever is longer. Any parts or product replaced under this Limited Warranty will become property of
Cleer Limited.

This Limited Warranty shall not apply to: (a) consumable parts, such as batteries that are designed to
diminish over time, unless failure has occurred due to a defect in materials or workmanship; (b) cosmetic
damage, including but not limited to scratches, dents and broken plastic on ports; (c) defects caused by
normal wear and tear or otherwise due to the normal aging of the device; (d) damage caused by
accident, negligence, abuse, misuse, fire, earthquakes, acts of God or damage resulting from liquid
outside of the approved levels; (e) damage caused by operating the device outside Cleer Limited
published guidelines; (ff damage caused by service performed by anyone who is not a representative of

Cleer Limited or a Cleer Limited authorized service provider; (g) Products whose seals are tampered; (h)
Products whose serial numbers have been removed or defaced from such Product; (i) modifications,
alterations or repairs to the Product made by a party other than Cleer Limited or a party authorized by
Cleer Limited:; (j) any failure by End User or a third party to comply with environmental and storage
requirements for the Product specified by Cleer Limited, including, without limitation, temperature or
humidity ranges; or (k) use of the Product in combination with any third-party devices or products that
have not been provided or recommended by Cleer Limited.

LIMITATION ON DAMAGES: CLEER LIMITED SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY ON THIS
PRODUCT.

DURATION OF IMPLIED WARRANTIES: EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY APPLICABLE LAW,
ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ON
THIS PRODUCT IS LIMITED TO THE DURATION OF THIS WARRANTY.

DISCLAIMER: THE LIMITED WARRANTY SET FORTH HEREIN IS EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL
OTHER WARRANTIES OR CONDITIONS RELATING TO THE PRODUCT, WHETHER EXPRESS OR
IMPLIED, AND CLEER LIMITED EXPRESSLY DISCLAIMS ALL OTHER WARRANTIES AND CONDITIONS
WHETHER EXPRESS, IMPLIED OR STATUTORY, INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, NON-INFRINGEMENT, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, AND ANY
WARRANTIES ARISING OUT OF COURSE OF DEALING OR USAGE OF TRADE AND AGAINST HIDDEN
DEFECTS, TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY LAW. CLEER LIMITED DOES NOT WARRANT
THAT THE PRODUCT WILL MEET CUSTOMER'S REQUIREMENTS OR THAT USE OF THE PRODUCT
WILL BE UNINTERRUPTED OR ERROR FREE. NO ADVICE OR INFORMATION, WHETHER ORAL OR
WRITTEN, OBTAINED FROM CLEER LIMITED OR ELSEWHERE WILL CREATE ANY WARRANTY NOT
EXPRESSLY STATED IN THIS WARRANTY.

Notice
Recycling

Your product is designed and manufactured with high quality materials and components,
which can be recycled and reused. When you see the crossed out wheel bin symbol attached
to a product, it means the product is covered by the European Directive 2002/96 EC:

Never dispose of your product with other household waste. Please inform yourself about
the local rules on the separate collection of electrical and electronic products. The correct
disposal of your old product helps prevent potentially negative consequences on the
environment and human health. Your product contains batteries covered by the European
Directive 2006/66/EC, which cannot be disposed of with normal household waste.
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The device complies with RF specifications when the device used at Omm from your body. Hereby,
Cleer Limited. Declares that the product compliance with essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU.

Compliance with FCC rules

1. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference.

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

2. Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user’s authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure requirement.

The device can be used in portable exposure condition without RF restriction.

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the
following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation
of the device."

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts
de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) I'appareil nedoit pas produire de brouillage, et
(2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectriquesubi, méme si le brouillage est
susceptible d'en compromettre le fonctionnement.”"

L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d'exposition aux RF. L'appareil peut
étre utilisé sans restriction dans des conditions d'exposition portables.

RF warning statement:

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in
portable exposure condition without restriction.

Register your product and get support at www.cleeraudio.com

©2024 Cleer Limited. All rights reserved.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any
use of such marks by Cleer Limited is under license. Other trademarks and trade names are those of
their respective owners.

Qualcomm aptX is a product of Qualcomm Technologies International, Ltd. Qualcomm is a trademark of
Qualcomm Incorporated, registered in the United States and other countries, used with permission.
aptX is a trademark of Qualcomm Technologies International, Ltd., registered in the United States and
other countries, used with permission.
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